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Objective 

This program has been built for 10 lessons of 30 minutes. The goal is to be able to 

frame sentences with the the most used words. 

How it works 

Each session go through 10 new words to be used in different situations. At the 

beginning of the session, the trainer review the previous sessions. The session is 

dedicated to the practice and conversation only 

Personal work. 

- Before each session, student needs to learn new words ( 10/15 minutes) 

- After the session, student needs to review session and practice through 

exercises online for comprehension and vocabulary (10/15 min). 

- Face to face conversation with trainer (5 minutes discussion) 

Score will be given for each part on 100. A minimum of 70 points for each 

category is required to get the certificate. 
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Certification. 

At the end of the 10 sessions, one test will cover vocabulary, 

comprehension and conversation. 

Exam duration is 30 minutes: 
 

- Vocabulary 100 words (10 minutes online)                                                          

- Comprehension 50 sentences (10 minutes online)  

- Face to face conversation with trainer (5 minutes discussion) 
 

Score will be given for each part on 100. A minimum of 70  points for each 

category is required to get the certificate. 
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LESSON 1 

Vocabulary 
 

 

 

Common sentences: 

Sorry, I need help. 
Désolé, j'ai besoin d'aide. 
 

Slikha, ani tsarikh ezra .סליחה, אני צריך עזרה 

Can you help me?  
Pouvez-vous m'aider? 
 

Ata yakhol laazor li? (m, 
singular) 

 אתה יכול לעזור לי?

Can you help me? 
Pouvez-vous m'aider? 
 

Atem yakholim laazor li? 
(m, plural) 

 יכולים לעזור לי?אתם 

Can you help me?  
Pouvez-vous m'aider? 
 

Aten yakholot laazor li? 
(f, plural) 

 אתן יכולות לעזור לי?

How can I help you? Eikh ani yakhol laazor  ?איך אני יכול לעזור לך 

TRANSLATION PRONONSIATION WORD 

Help (noun) 
aidant 

ezra 1. עזרה 

To help  
aider 

laazor 2. לעזור 

Why  
Pourquoi 

lama 3. למה 

Can 
Nous, vous, pouvez-vous. 

yakholim (pl, m) 
yakholot  (pl, f) 

 יכולות/יכולים .4

Really 
Vraiment 

beemet 5. באמת 
 

To call  
Appelez 

leitkasher 6. להתקשר 

Feel  
sent 

Margish (m)/margisha (f) 7. ה/מרגיש 

You  
Vous 

atem (m) 8. אתם 

You  
Vous  

aten (f)  9. אתן 

Problem  
Problème 

Beaya  (beayot)  10. )בעיה )בעיות 
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Comment puis-je t'aider? 
 

lekha? 

Yes, what can I do? 
Oui, que puis-je faire? 
 

Ken, ma ani tsarikh 
laasot? 

 כן, מה אני צריך לעשות?

 

I have a problem  Yesh li beaya.  .יש לי בעיה 

 

I don’t feel good 
Je ne me sens pas bien 
 

Ani lo margish tov  .אני לא מרגיש טוב 

 

Can you call this number? 
Pouvez-vous appeler ce 
numéro? 

Ata yakhol leitkasher 
lemispar telefon aze?  

אתה יכול להתקשר למספר 

 טלפון הזה?

 

Can you call ambulance?  
Pouvez-vous appeler une 
ambulance? 

At yakhol leitkahser 
leambulans? 

 אתה יכול להתקשר לאמבולנס?

 

I need to call Dani 
Je dois appeler Dani 

Ani tsarikh leitkasher 
leDani.  

 אני צריך להתקשר לדני. 

 

Do you have a problem? 
Avez-vous un problème? 
 

Yesh lekha beaya?  ?יש לך בעיה 

 

I feel that you don’t want 
to go with me. Why?  
Je pense que vous ne 
voulez pas aller avec moi. 
Pourquoi? 

Ani margish, sheata lo 
rotse lavo iti. Lama?  

אני מרגיש, שאתה לא רוצה 

 לבוא איתי. למה? 

 

Dani needs help 
Dani a besoin d'aide 

Dani tsarikh ezra.  .דני צריך עזרה 

 

Why do not you want to 
call Danny? He really 
needs help! 
Pourquoi ne voulez-vous 
pas appeler Danny? Il a 
vraiment besoin d'aide! 

Lama ata lo rotse 
leitkasher leDani? Hu 
beemet tsarikh ezra!  

התקשר ללמה אתה לא רוצה 

 צריך עזרה!באמת לדני? הוא 
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Lesson 2 

Vocabulary 

 Need 
Avoir besoin 

Khayav (m) 
Khayevet (f) 
 

 חייבת /חייב .1

Need 
Avoir besoin 

Khayevim (m, pl) 
Khayevot  (f, pl) 
 

 חייבות /חייבים .2

Give  
Donner 

Noten (m) 
Notenet (f) 
 

 נותנת /נותן   .3

Give  
Donner 

Notnim (m, pl) 
Notnot (f, pl)  
 

 נותנות /נותנים  .4

To try 
Essayer 
 

Lenasot  
 

 לנסות  .5

This  
Ceci 
 

Zot  (f) 6.  זאת 

This 
Ces 
 

Ele (pl) 7. אלה 

Old 
Vieux 
 

Yashan  8.  ישן 
 

They 
Ils sont 
 

Hen (f, pl) 9.  הן 

They was 
Il y avait 
 

Hayu (pl) 10. היו 
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Common sentences: 

You must help Dani. 
Vous devez aider Dani. 

Atem khayevim laazor 
leDani. (m, plural) 
 

 חייבים לעזור לדני.אתם 

You must help me!  
Tu dois m'aider! 
 

At khaevet laazor li!   !את חייבת לעזור לי 

I can try…  
Je peux essayer… 
 

Ani yakhol lenasot… ...אני יכול לנסות 

I want to go to concert.  
Je veux aller au concert. 
 

Ani rotse lalekhet 
lekontsert 

 אני רוצה ללכת לקונצרט.

I want to go to Madona’s 
concert.  
Je veux aller au concert 
de Madonna. 

Ani rotae lalekhet 
lekontsert shel Madonna. 

 אני רוצה ללכת לקונצרט של 
 מדונה.

I want to go to this 
concert.  
Je veux aller à ce concert. 

Ani rotsa lalekhet 
lekontsert haze.  

אני רוצה ללכת לקונצרט 
 הזה. 

After a concert I must to 
go home.  
Après un concert, je dois 
aller à la maison. 

Akhrei akontsert ani 
khayav lalekhet abaita.  

אחרי הקונצרט אני חייב 
 ללכת הביתה.

 

I was in France, and you?  
J'étais en France, et vous? 
 

Ani haiti beTsarfat. 
Veata? 

 אני הייתי בצרפת. ואתה?
 

I wasn’t in this town. 
Je n'étais pas dans cette 
ville.  

Ani lo haiti beir hazot .אני לא הייתי בעיר הזאת 
 

You must to try!  
Vous devez essayer! 
 

Ata khayav lenasot! (m, 
singular)  

 אתה חייב לנסות!
  

You must to try!  
Vous devez essayer! 
 

Atem Khayevim lenasot! 
(m, plural)  

 אתם חייבים לנסות! 
 

Dani wasn’t on this 
street.  
Dani n'était pas dans 
cette rue. 

Dani lo haya berekhov 
haze.  

 דני לא היה ברחוב הזה.
 

I had a lot of problems Beshana hazot hayu li שנה הזאת היו לי הרבה ב
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this year. 
J'ai eu beaucoup de 
problèmes cette année. 

harbe beayot.  .בעיות 
 

What problems did you 
have? 
Quels problèmes avez-
vous rencontrés? 

Eize beayot hayu lekha? ?איזה בעיות היו לך 
 

Whatever was - was, and 
now everything is fine. 
Quoi qu'il en soit, c'était, 
et maintenant tout va 
bien. 

Ma shehaya – haya, 
akhshav hakol beseder.  

היה, ועכשיו  –מה שהיה 
 הכל בסדר. 

 

Where are Dani and Alex? 
Où sont Dani et Alex?  

Eifo Dani veAleks?  ?איפה דני ואלכס 
 

They owe me a lot of 
money. 
Ils me doivent beaucoup 
d'argent. 

Hem khayevim li harbe 
kesef. 

 הם חייבים לי הרבה כסף.
 

Sara and Yael also owe 
me money. 
Sara et Yael me doivent 
aussi de l'argent. 

Gam Sara veYael hayevot 
li harbe kesef. 

גם שרה ויעל חייבות לי 
 כסף.

 

 Why don’t  you want to 
call them? 
Pourquoi ne voulez-vous 
pas les appeler? 

Lama ata lo rotse 
leitkasher lahem? 

למה אתה לא רוצה 
 להתקשר להם?

 

Because I don’t have 
time. 
Parce que je n'ai pas le 
temps. 

Ki ein li zman.  .כי אין לי זמן 
 

This car is old 
Cette voiture est vieille 

Haoto haze yashan.   .האוטו הזה ישן 
 

A good person gives a lot. 
Une bonne personne 
donne beaucoup. 

Ben adam tov noten arbe.  .בן אדם טוב נותן הרבה 
 

I give you more than you 
need. 
Je te donne plus que ce 
dont tu as besoin. 

Ani notenet lekha yoter 
mima sheata tsarikh.  

אני נותנת לך יותר ממה 
 שאתה צריך. 
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Lesson 3 

Vocabulary 

Hear  
Entendez  

Shomea (m, singular) 
Shomaat (f, singular)  
 

 שומעת /שומע  .1

Hear 
Entendent  

Shom’im (m, plural) 
Shom’ot (f, plural)  
 

 שומעות /שומעים  .2

You  
Vous  

Otkha (m) 
Otakh (f)  
 

 אותך .3

Us 
Nous 
 

Otanu  4.  אותנו 

You  
Vous 
 

Otkhem (m, plural) 
 

 אותכם  .5

You  
Vous 
 

Otkhen (f, plural)  6. אותכן 

Something  
 Quelque chose 
 

Mashehu 7.   משהו 

Someone 
 Quelqu'un 
 

Mishehu 8.  מישהו 

No one  
Personne 
 

Af ehad  9.  אף אחד 

We 
 Nous 
 

Anakhnu  10.  אנחנו 
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Common sentences: 

Do you hear me?  
Vous m'entendez? 
 

Ata shomea oti?  ?אתה שומע אותי 

Do you hear us? 
Nous entends-tu? 
 

At shomaat otanu? ?את שומעת אותנו 

Sorry, do you hear me 
well? 
Désolé, vous m'entendez 
bien? 

Slikha, atem shom’im oti 
tov? 

סליחה, אתם שומעים אותי 
 טוב? 

I hear something  
J'entends quelque chose 
 

Ani shomea mashehu ...אני שומע משהו 

I hear someone… 
J'entends quelqu'un ... 
 

Ani shomea mishehu  ...אני שומע מישהו 

Could be, he needs help! 
Peut-être, il a besoin 
d'aide! 

Yakhol lihyot, hu tsarikh 
ezra! 

  יכול להיות, הוא צריך עזרה! 

I don’t hear anyone.  
Je n'entends personne. 
 

Ani lo shomea af ehad.   .אני לא שומע אף אחד 

We don’t hear you.  
Nous ne vous entendons 
pas. 

Anakhnu lo shom’im 
otkhem.  

  אנחנו לא שומעים אותכם. 

I hear something. what 
could it be? 
J'entends quelque chose. 
Qu'est ce que ça pourrait 
être? 

Ani shomea mashehu. Ma 
ze yakhol lihyot?  

אני שומע משהו. מה זה יכול 

 להיות? 

 

Yes, I hear too. 
Oui, j'entends aussi. 

Ken, gam ani shomea.   .כן, גם אני שומע 

 

I think, we have to go 
back and see what it is. 
Je pense que nous devons 
revenir en arrière et voir 
ce que c'est. 

Ani khoshev, anakhnu 
hayevim lakhzor velir’ot 
ma ze.  

אני חושב, אנחנו חייבים לחזור 

 ולראות מה זה. 

 

I don’t see you. 
Je ne vous vois pas. 
 

Ani lo roe otkha.   .אני לא רואה אותך 
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I don’t hear you. 
Je ne vous entends pas. 
 

Ani lo shomea otakh.  .אני לא שומע אותך 

 

Does anyone know how 
to use it? 
Est-ce que quelqu'un sait 
comment l'utiliser? 

Mishehu yodea eikh 
lehishtamesh beze?  

 מישהו יודע איך להשתמש בזה?

 

No one knows. 
Personne ne sait. 
 

Af ehad lo yodea.   .אף אחד לא יודע 

 

Does anyone want to go 
to the park? 
Est-ce que quelqu'un veut 
aller au parc? 

Mishehu rotse lalekhet 
lepark?  

 מישהו רוצה ללכת לפארק? 

 

No one wants to go to the 
park. 
Personne ne veut aller au 
parc. 

Af ehad lo rotse lalekhet 
lepark.  

 אף אחד לא רוצה ללכת לפארק. 

 

There's a problem, we 
can’t hear you. 
Il y a un problème, nous 
ne pouvons pas vous 
entendre. 

Yesh beaya, anakhnu lo 
shom’im otkha.  

יש בעיה, אנחנו לא שומעים 

 אותך. 

 

Can you do something 
with it? 
Peux-tu faire quelque 
chose avec ça? 

Ata yakhol laasot 
mashehu im ze?  

 אתה יכול לעשות משהו עם זה? 

    

I think not. 
Je ne pense pas. 
 

Ani khoshev shelo.   .אני חושב, שלא 

 

I know that..... 
Je le sais..... 
 

Ani yodea, she…. .....אני יודע, ש 

I think that...... 
Je pense que...... 
 

Ani khoshev, she… ......אני חושב, ש 
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Lesson 4 

Vocabulary 

Need 
Besoins 

Tsrikhim (m, pl) 
Tsrikhot (f, pl) 
 

 צריכות /צריכים  .1

Go 
Aller 

Holekh (m, singular) 
Holekhet (f, singular)  
 

 הולכת /הולך  .2

Such / like this 
Tel / comme celui-ci 
 

Kaze (m, singular)  3. כזה 

Such / like this 
Tel / comme celui-ci 
 

Kazot  (f, singular) 
 

 כזאת  .4

Such / like this 
Tel / comme celui-ci 
 

Kaele  (plural) 
 

 כאלה .5

City 
 Ville 
 

Ir  6.  עיר 

Case 
Cas 
 

Mikre  7.  מקרה 

 Once (times) 
 Une fois (fois) 

 

Paam (paamim)  (f) 8.  )פעם )פעמים 

Never 
Jamais 
 

Af paam  9.  אף פעם 

 More 
Plus 
 

Od  10. עוד  
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Common sentences: 

We need to help him. 
Nous devons l'aider. 
 

Anakhnu tsrikhim laazor 
lo. 

 אנחנו צריכים לעזור לו. 

You should call Danny 
Vous devriez appeler 
Danny 

Atem tsrikhim lehitkasher 
leDani.  

  אתם צריכים להתקשר לדני. 

You should know that. 
Tu devrais savoir ça. 
 

Aten tsrikhot ladaat et ze.  .אתן צריכות לדעת את זה 

Where are you going? 
Où allez-vous? 
 

Lean ata holekh?  ?לאן אתה הולך 

I'm going to pay. 
Je vais payer. 
 

Ani holekh lesham.  לשלם.  הולךאני 

In that case you can pay 
here. 
Dans ce cas, vous pouvez 
payer ici. 
 

Bemikre kaze ata yakhol 
leshalem po.  

במקרה כזה אתה יכול 
 לשלם פה. 

Where are you going? 
Où allez-vous? 
 

Lean at holekhet? 
 

 לאן את הולכת?

I have to go to Ben-
Gurion Street. 
Je dois aller à Ben-Gurion 
Street. 

Ani tsrikha lalekhet 
lerekhov Ben Gurion.  

אני צריכה ללכת לרחוב "בן 
 גוריון". 

In that case you have to 
go there. 
Dans ce cas, vous devez y 
aller. 

Bemikre kaze at tsrikha 
lalekhet lesham.   

במקרה כזה את צריכה 
 ללכת לשם. 

I was in Paris once. And 
you? 
J'étais à Paris une fois. Et 
toi? 

Ani haiti beParis paam 
akhat. Veata? 

אני הייתי בפריס פעם אחת. 
 ואתה?

 

No, I was never in Paris. 
Non, je n'étais jamais à 
Paris. 

Lo, ani lo haiti beParis af 
paam.  

לא, אני לא הייתי בפריס אף 
 פעם. 

 

But Danny was there 
many times. 
Mais Danny y était 

Aval Dani haya sham 
harbe paamim.  

אבל דני היה שם הרבה 
 פעמים. 
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plusieurs fois. 

I was in Paris but I did not 
have time to see the city 
J'étais à Paris mais je 
n'avais pas le temps de 
voir la ville 

Ani haiti beir avak lo haya 
li zman lir’ot et hair.  

א אני הייתי בפריס אבל ל
 עיר. את ההיה לי זמן לראות 

 

I had a case like that a 
year ago. 
J'ai eu un cas comme 
celui-là il y a un an. 

Haya li mikre kaze lifnei 
shana.  

היה לי מקרה כזה לפני 
 שנה.

 

For the first time I see a 
street like this. 
Pour la première fois, je 
vois une rue comme 
celle-ci. 

Paam rishona ani roe 
rekhov kaze.  

פעם ראשונה אני רואה 
 כזה.  רחוב

 

For the first time I see 
such a new house! 
Pour la première fois, je 
vois une nouvelle maison! 

Paam rishona ani roe bait 
kaze khadash! 

 ביתפעם ראשונה אני רואה 
 כזה חדש!

 

For the first time I walk in 
such a good way! 
Pour la première fois, je 
me promène d'une 
manière aussi bonne! 

Paam rishona ani holekh 
vederekh kazot tova!  

פעם ראשונה אני הולך 
 בדרך כזאת טובה! 

 

Sorry, you can give me 
more ... 
Désolé, vous pouvez me 
donner plus ... 

Slikha, ata yakhol latet li 
od…… 

סליחה, אתה יכול לתת לי 
 עוד... 

 

I need more ……. like this. 
J'ai besoin de plus ……. 
comme ça. 

Ani tsarih od ……. kaze.  
(with male singular noun) 

 אני צריך עוד ..... כזה. 
 

I need more ……. like this. 
J'ai besoin de plus ……. 
comme ça. 

Ani rotse od …… kazot 
)with female sing. noun) 

 אני רוצה עוד ...... כזאת. 
 

I need more ……. like 
those. 
J'ai besoin de plus ……. 
comme ceux-là. 
 

Ani khayav od ……. kaele 
(with plural nouns)  

 אני חייב עוד ....... כאלה. 
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Lesson 5 

Vocabulary 

To speak  
Parler 
 

Ledaber 1. לדבר 

Out 
en dehors 
 

Hakhutsa  2. החוצה 

Inside  
à l'intérieur 
 

Pnima  3.  פנימה 

During ..../ When  
Pendant ..../ Quand 
 

Bezman she… 4. ....בזמן ש 

Family 
Famille 
 

Mishpakha (mishpakhot) 5.  משפחות(משפחה( 

Go out 
Sortir.  
 

Latset  6.  לצאת 

Come in 
Entrez 
 

Lehikanes  7.  להיכנס 

Important 
 

Khashuv  8. חשוב 

Life  
 La vie 
 

Khaim  9. חיים 

Week 
La semaine 
 

Shavua   (Shavuot)  10. שבועות(    שבוע( 

 

Common sentences: 

When you want to get 
out, I have to come in. 
Quand vous voulez sortir, 
je dois entrer. 

Bezman sheata rotse 
latest, ani khayav 
lehikanes.  

בזמן שאתה רוצה לצאת, 
 אני חייב להיכנס. 

 

When you go to the bank, 
can you call Mom? 
Lorsque vous allez à la 

Bezman sheata holekh 
lebank, ata yakhol 
leitkasher leima?  

בזמן שאתה הולך לבנק, 
 אתה יכול להתקשר לאמא?



16 
 

banque, pouvez-vous 
appeler maman? 
You should call Mom 
more times a week. 
Vous devriez appeler 
maman plus de fois par 
semaine. 

Ata tsarikh leitkashe 
leima yoter paamim 
beshavua.  

להתקשר לאמא אתה צריך 
 יותר פעמים בשבוע. 

We need to talk to a 
family more. 
Nous devons parler à une 
famille plus. 

Anakhnu tsrikhim ledaber 
im amishpakha yoter.  

אנחנו צריכים לדבר עם 
 משפחה יותר. 

Family is the most 
important thing in life. 
La famille est la chose la 
plus importante dans la 
vie. 

Mishpakha ze hakhi 
khashuv bakhaim.  

משפחה זה הכי חשוב 
 בחיים. 

Work is the most 
important thing in life. 
Le travail est la chose la 
plus importante de la vie. 

Avoda ze hakhi khashuv 
bakhaim.  

 עבודה זה הכי חשוב בחיים. 

While I'm working, you 
watch TV. 
Pendant que je travaille, 
vous regardez la 
télévision. 

Bezman sheani oved, ata 
roe televizia.  

בזמן שאני עובד, אתה רואה 
 טלוויזיה. 

I do not feel well, I have 
to go outside. 
Je ne me sens pas bien, je 
dois sortir. 

Ani lo margisha tov, ani 
tsriha latset hakhutsa.  

אני לא מרגישה טוב, אני 
 צריכה לצאת החוצה. 

I have to go in. 
Je dois y aller. 
 

Ani khayevet lehikanes.   .אני חייבת להכנס 

Sorry, how can I get in 
there? 
Désolé, comment puis-je 
y arriver? 

Slikha, eikh ani yakhola 
lehikanes lesham?  

איך אני יכולה סליחה, 
 להכנס לשם?

Why do you have to go 
inside? 
Pourquoi devez-vous aller 
à l'intérieur? 

Lama at tsrikha lehikanes 
pnima?  

למה את צריכה להכנס 
 פנימה?

My family is there. 
Ma famille est là. 

Hamishpakha sheli sham.    .המשפחה שלי שם 
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Lesson 6 

 Vocabulary 

To turn  
Tour 

Lifnot 1.  לפנות 

A turn  
Virage  

Pniya (pniyuot) 2. )פנייה )פניות 

Straight  
Droit 

Yashar  3.  ישר 

Right  
Droit 

Yamina  4.  ימינה 

Left 
Gauche  

Smola  5.  שמאלה 

Continue  
Continuer 

Lehamshikh  6.  להמשיך 

Between  
Entre 

Bein  7.  בין 

When  
Lorsque 

Kshe… 8. ...כש 

All  
Tous 

Kol  9.  כל 

So  
Donc 

Kakh  10.  כך 

 

Common sentences: 

 so much, beaucoup -  כל כך 

 Later, Plus tard - אחר כך 

You have to go straight. 
Vous devez aller tout 
droit 

Ata tsarikh lalekhet 
yashar  

 אתה צריך ללכת ישר

After that turn, Danny's 
house will be. 
Après ce tour, la maison 
de Danny sera. 

Akhrei hapniya hazot ihie 
bait shel Dani.  

אחרי הפנייה הזאת יהיה 
 בית של דני. 

Now there's a right turn 
and then Danny's house. 
Maintenant, il y a un 
virage à droite et ensuite 

Akhshav yesh pniya 
yamina  veakhar kakh bait 
shel Dani.  

עכשיו יש פנייה ימינה ואחר 
 כך בית של דני. 
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la maison de Danny. 

You have to go straight 
and then turn right. 
Vous devez aller tout 
droit et ensuite tourner à 
droite. 

Ata tsarikh lehamshikh 
yashar veakhar kakh 
lifnot yamina.  

אתה צריך להמשיך ישר 
 ואחר כך לפנות ימינה. 

After house number two 
you have to turn left. 
Après la maison numéro 
deux, vous devez tourner 
à gauche. 

Akhrei bait mispar shtaim 
ata tsarikh lifnot smola.  

אחרי בית מספר שתיים 
 אתה צריך לפנות שמאלה. 

There is a turn between 
house number one and 
house number two. 
Il y a un virage entre la 
maison numéro un et la 
maison numéro deux. 

Yesh pniya bein bait 
mispar akhat vebait 
mispar shtaim.   

יש פנייה בין בית מספר 
 אחת ובית מספר שתיים. 

You have to go back and 
turn right. 
Vous devez revenir en 
arrière et tourner à 
droite. 

Ata tsarikh lakhzor 
velifnot yamina.  

אתה צריך לחזור ולפנות 
 ימינה. 

Now I do not know when 
I can go back today. It will 
be between one and two. 
Maintenant, je ne sais pas 
quand je peux revenir 
aujourd'hui. Ce sera entre 
un et deux. 

Akhshav ani lo yodea 
matai ani yakhol lakhzor 
hayom. Ze ihie bein akhat 
leshtaim.   

עכשיו אני לא יודע מתי אני 
יכול לחזור היום. זה יהיה 

 ים. בין אחת לשתי

When I feel I need help, I 
call Father. 
Quand j'ai besoin d'aide, 
j'appelle Père. 

Ksheani margish sheani 
tsarikh ezra, ani 
mitkasher leaba.  

כשאני מרגיש שאני צריך  

 עזרה, אני מתקשר לאבא. 

You should keep trying. 
Vous devriez continuer à 
essayer. 

Ata tsarikh kehamshikh 
lenasot.   

 אתה צריך להמשיך לנסות. 

I so wish to see you! 
Je souhaite tellement 
vous voir! 

Ani kol kakh rotse lir_ot 
otha!  

 אני כל כך רוצה לראות אותך! 

You're such a good 
person! 
Tu es une si bonne 

Ata ben adam, kol kakh 
tov!  

 אתה בן אדם כל כך טוב! 
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personne! 

I give you everything I 
have. 
Je te donne tout ce que 
j'ai. 

Ani notenet lekha kol ma 
sheyesh li.  

 אני נותנת לך כל מה שיש לי. 

We give you so much! 
Nous vous donnons 
tellement! 

Anakhnu notnim lakhem 
kol kakh arbe!  

 אנחנו נותנים לכם כל כך הרבה! 
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Lesson 7  

Vocabulary 

Person (s) 
Personne (s) 
 

Ish  
(Anashim) 

 איש )אנשים( .1

Woman (women) 
Femme (femme) 
 

Isha  
(Nashim) 

 אישה )נשים(  .2

Sit down 
Asseyez-vous 
 

Lashevet 3. לשבת 

Still 
Encore  
 

Adain 4. עדיין 

Learn 
Apprendre 
 

Lilmod 5. ללמוד 

Do 
Faire  
 

Osim/osot  6.  עושות  /עושים 

See 
Voir 
 

Roim/ root  7.  רואות /רואים 

Other  
Autre 

Akher/ akheret  8.  אחרת /אחר 
 

Group (groups) 
Groupe (groupes) 
 

Kvitsa (kvutsot)  9. )קבוצה  )קבוצות 

Parts (parts) 
Pièces (pièces) 
 

Khelek (khalakim)  10. )חלק )חלקים 

 

Common sentences: 

Where are all these 
people going? 
Où vont toutes ces 
personnes? 

Lean holkhim kol 
haanashim haele?  

לאן הולכים כל האנשים 
 האלה? 

This woman goes straight. 
Cette femme va tout 

Haisha hazot holekhet 
yashar.  

 האישה הזאת הולכת ישר
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droit. 
 
This man comes home 
after work. 
Cet homme rentre à la 
maison après le travail. 

Haish haze khozer 
habaita akhrei haavoda.  

האיש הזה חוזר הביתה 
 אחרי העבודה. 

Some people still do not 
know what they want to 
do. And you know? 
Certaines personnes ne 
savent toujours pas ce 
qu'elles veulent faire. Et 
vous savez? 

Yesh anashim sheadain lo 
yod_im ma hem rotsim 
laasot. Veata yodea? 

יש אנשים שעדיין לא יודעים 
מה הם רוצים לעשות. ואתה 

   יודע? 

Are there people here 
who want to come with 
me? 
Y a-t-il des gens ici qui 
veulent venir avec moi? 

Yesh po anashim 
sherotim lavo iti? 

יש פה אנשים שרוצים לבוא 
 איתי? 

Do you see this man? 
Voyez-vous cet homme? 
 

Atem roim et haish haze?  ?אתם רואים את האיש הזה 

Do you want to be in this 
group or in another 
group? 
Voulez-vous être dans ce 
groupe ou dans un autre 
groupe? 

Atem rotsim lihiyot 
bekvutsa hazot o 
bekvutsa akheret?  

אתם רוצים להיות בקבוצה 
 הזאת או בקבוצה אחרת? 

Some people walk 
straight with me, and 
some go with Danny to 
the left. 
Certaines personnes 
marchent directement 
avec moi, et d'autres vont 
avec Danny à gauche. 

Khelek miaanashim 
holkhim iti yashar, 
vekhelek akher holkhim 
im Dani smola.  

חלק מהאנשים הולכים איתי 
ישר, וחלק אחר הולכים עם 

 דני שמאלה. 

Do you want to learn 
Hebrew? 
Voulez-vous apprendre 
l'hébreu? 

Ata rotse lilmod ivrit? ?אתה רוצה ללמוד עברית 
 

You want to learn 
something else? 
Vous voulez apprendre 

Ata rotse lilmod mashehu 
akher? 

אתה רוצה ללמוד משהו 
 אחר?
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quelque chose d'autre? 

Only part of the group 
wants to go to the beach. 
Seule une partie du 
groupe veut aller à la 
plage. 

Rak khelek mihakvutsa 
rotsim lalekhet leyam.  

רק חלק מהקבוצה רוצים 
 ללכת לים. 

Everyone has to learn. 
Tout le monde doit 
apprendre. 

Kol ehad khayav lilmod.  .כל אחד חייב ללמוד 
  

Everyone can take part in 
the chocolate. 
Tout le monde peut 
prendre part au chocolat. 

Kol ekhad yakhol lakakhat 
khelek mihashokolad.  

כל אחד יכול לקחת חלק 
 מהשוקולד. 

 

I do not want to sit at 
home, I want to go to 
university. 
Je ne veux pas rester à la 
maison, je veux aller à 
l'université. 

Ani lo rotse lashevet 
babait, ani rotse lilmod 
beuniversita.  

אני לא רוצה לשבת בבית, 
אני רוצה ללמוד 
 באוניברסיטה. 
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Lesson 8 

Vocabulary 

To ask 
Demandez 
 

Lish_ol  1. לשאול 
 

Question (s) 
Question (s) 
 

Sheela (sheelot) 2.  )שאלה )שאלות 
 

Family (families) 
Famille (familles) 
 

Mishpakha (mishpakhot)  3.  )משפחה )משפחות 
 

It, him/same 
C'est lui / meme 
 

Oto (m) 4.  אותו 
 

It, her/ same 
Il, elle / meme 
 

Ota (f) 5. אותה 

 Country (s)  / Israel  
Pays (s) / Israel  

Erets (artsot) / Arets 6. ארצות (  ארץ( 
 
 

Conversation (s)  
Conversation (s) 
 

Sikha (sikhot)  7.   שיחות(שיחה( 

Like  
Comme 
 

Kmo 8.  כמו 

 On, about  
Sur, à propos 
 

Al 9. על 

Answer 
Réponse 
 

Tshuva  10. תשובה 

 

Common sentences: 

can I ask you a question? 
Puis-je vous poser une 
question? 
 

Efshar lish_ol otkha 
sheela? 

 אפשר לשאול אותך שאלה?

May I ask you something? Efshar lish_ol otkha ?אפשר לשאול אותך משהו 
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Puis-je vous demander 
quelque chose? 
 

mashehu?  

Every year. 
Chaque année. 
 

Kol shana .כל שנה 

The whole year. 
L'année entière. 
 

Kol hashana .כל השנה 

Every year we see 
another country. 
Chaque année, nous 
voyons un autre pays. 
 

Kol shana anakhnu roim 
erets akheret.  
 

כל שנה אנחנו רואים ארץ 

 אחרת.

My family is always at 
home. 
Ma famille est toujours à 
la maison. 
 

Hamishpakha sheli kol 
hazman babait.  

המשפחה שלי כל הזמן 
 בבית. 

All the time you want to 
talk about the same 
problem, but I have no 
answer to that. 
Tout le temps que vous 
voulez parler du même 
problème, mais je n'ai pas 
de réponse à cela. 
 

Kol hazman atem rotsim 
ledaber al ota beaya, aval 
ein li tshuva leze.  
  

כל הזמן אתם רוצים לדבר 
על אותה בעיה, אבל אין לי 

 תשובה לזה. 

I love being in Israel and 
in Europe. 
J'aime être en Israël et en 
Europe. 
 

Ani ohev lihiyot gam 
baarets vegam beiropa.  

אני אוהב להיות גם בארץ 
 וגם באירופה. 

This conversation is very 
important, but I still do 
not have time to talk. 
Cette conversation est 
très importante, mais je 
n'ai toujours pas le temps 
de parler. 

Hasikha hazot khashuva 
meod, aval adain ein li 
zman ledaber.  
 

השיחה הזאת חשובה 
מאוד, אבל עדיין אין לי זמן 

 לדבר. 

I'm still home. 
Je suis toujours à la 

Ani adain babait.   .אני עדיין בבית 
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maison. 

With whom do you want 
to go? 
Avec qui voulez-vous 
partir? 

Al ma ata rotse ledaber?  ?על מה אתה רוצה לדבר 

I want to go with Danny. 
Je veux aller avec Danny. 

Al ma ata khoshev?  ?על מה אתה חושב 

I have to go back to work 
Je dois retourner au 
travail 

Kol yom ani ose ota 
avoda.  

כל יום אני עושה אותה 
 עבודה. 

 For how long? 
Pour combien de temps? 

Kol yom ani roe oto ben 
adam bederekh leavoda.   

כל יום אני רואה אותו בן 
 אדם בדרך לעבודה. 

what do you want to talk 
about? 
De quoi veux-tu parler? 

Kol yom kol hayom ani 
rotse ledaber ivrit.  

כל יום כל היום אני רוצה 
 לדבר עברית. 

 
 

Do you see Yael? 
Voyez-vous Yael? 

Ata roe et Yael?  ?אתה רואה את יעל 
 

No, I do not see her. 
Non, je ne la vois pas. 

Lo, ani lo roe ota.  .לא, אני לא רואה אותה 
  

Do you hear Alex? 
Entends-tu Alex? 

Ata shomea et Alex?   ?אתה שומע את אלכס 
 

Yes, I hear him. 
Oui, je l'entends. 

Ken, ani shomea oto.   .כן, אני שומע אותו 
 

Our family,like other 
families, has good days 
and not very good days. 
Notre famille, comme 
d'autres familles, a de 
bonnes journées et pas 
de très bonnes journées. 

Hamishpakha shelanu 
kmo kol hamishpakhot. 
Yesh lanu yamim tovim 
veyamim lo mashehu.  

המשפחה שלנו כמו כל 
השמפחות, יש לנו ימים 
 טובים וימים לא משהו. 
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Lesson 9 

 Vocabulary 

Turn on 
Allumez 

Lehadlik  1. להדליק 

Turn off 
Désactiver 

Lekhabot  2. לכבות 

 Light 
Lumière 

Or  3. אור 

Top 
Haut 

Lemala 4. למעלה 

Down 
Down 

Lemata  5. למטה 

Right 
Droit 

Nakhon  6. נכון 

Study 
Étude 

Lomed / lomedet  7. לומדת /  לומד 

Place 
Lieu 

Makom  8. מקום 

Room 
Chambre 

Kheder 9. חדר 

Apartment 
Appartement 

Dira  10. דירה 

 

Common sentences: 

You need to turn off light 
in the room. 
Vous devez éteindre la 
lumière dans la pièce. 

Ata tsarikh lekhabot or 
bekheder.  

אתה צריך לכבות אור 
 בחדר. 

I want to light the house. 
Je veux allumer la 
maison. 

Ani rotse lehadlik or 
babait.  

 אני רוצה להדליק אור בבית. 

When you want to leave 
the room, you have to 
put out a light there. 
Quand vous voulez 
quitter la pièce, vous 
devez éteindre la lumière. 

Ksheat rotsa latest 
mihakheder, at tsrikha 
lekhabot sham or.  

כשאת רוצה לצאת מהחדר, 
 את צריכה לכבות שם אור. 

Sorry, can you turn off 
TV? I do not feel well. 

Slikha, ata yakhol 
lekhabot televizia? Ani lo 

סליחה, אתה יכול לכבות 
טלוויזיה? אני לא מרגיש 
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Désolé, pouvez-vous 
éteindre la télévision? Je 
ne me sens pas bien. 

margish tov.   .טוב 

I learn Hebrew because I 
want to speak correctly. 
J'apprends l'hébreu parce 
que je veux parler 
correctement. 

Ani lomed ivrit ki ani 
rotse ledaber nakhon.   

אני לומד עברית כי אני רוצה 
 לדבר נכון. 

Sorry, can you give me 
chocolate from above? 
Désolé, pouvez-vous me 
donner du chocolat d'en 
haut? 

Slikha, ata yakhol latet li 
shokolad milemala?  

סליחה, אתה יכול לתת לי 
 שוקולד מלמעלה? 

It's not up, I think it's 
down. 
Ce n'est pas fini, je pense 
que c'est en panne. 

Ein oto lemala, ani 
khoshev shehu lemata.  

אין אותו למעלה, אני חושב 
 שהוא למטה. 

My room is upstairs, and 
Danny's room is 
downstairs. 
Ma chambre est à l'étage, 
et la chambre de Danny 
est en bas. 

Kheder sheli lemala, 
vekheder shel Dani 
lemata.  

חדר שלי למעלה, וחדר של 
 דני למטה. 

I've never been in this 
place. 
Je n'ai jamais été à cet 
endroit. 

Lo Haiti bemakom haze af 
paam.  

לא הייתי במקום הזה אף 
 פעם. 

This apartment is new, is 
not it? 
Cet appartement est 
neuf, n'est-ce pas? 

Hadira hazot khadasha, 
nakhon?  

 הדירה הזאת חדשה, נכון?
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Lesson 10  

Vocabulary 

Say 
Disons 

Lehagid 1. להגיד 

Travel, drive  
voyager, conduire 

Linsoa  2. לנסוע 

Look 
Regardez 

Lehistakel  3.  להסתכל 

Ask 
Demandez 

Shoel / shoelet 4. שואלת  /שואל 

Ask 
Demandez 

Shoalim / shoalot 5. שואלות   /שואלים 

Train 
Train 

Rakevet  6.  רכבת 

Hungry 
Affamé 

Raev / raeva  7. רעבה  /רעב 

Hungry 
Affamé 

Raevim / raevot 8. רעבות   /רעבים 

 Eat 
Manger 

Leekhol  9.  לאכול 

Food 
Nourriture 

Afilu  10.  אוכל 

 

Common sentences: 

I want to say something. 
Je veux dire quelque 
chose. 
 

Ani rotse lehagid 
mashehu.  

 אני רוצה להגיד משהו.

 

Do you know an answer 
to my question? 
Connaissez-vous une 
réponse à ma question? 
 

Ata yodea tshuva al 
hasheela sheli?  

אתה יודע תשובה על השאלה 

 שלי?

If you want to see Danny, 
he's up. 
Si tu veux voir Danny, il 
est levé. 
 

Im ata rotse lir_ot et 
Dani, hu lemala.  

, ניאם אתה רוצה לראות את ד

 הוא למעלה. 

You have to look up. Ata tsarikh lehistakel  .אתה צריך להסתכל למעלה 
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Vous devez regarder. 
 

lemala.  

If you want to see a new 
home, you have to look 
right. 
Si vous voulez voir une 
nouvelle maison, vous 
devez regarder droit. 
 

Im ata rotse lir_ot bait 
khadash, ata tsarikh 
lehistakel yamina.  
 

אם אתה רוצה לראות בית חדש, 

 אתה צריך להסתכל ימינה. 

Sorry, are you asking me? 
Désolé, me demandes-
tu? 
 

Slikha, ata shoel oti?   סליחה, אתe ?שואלת אותי 

If you want to go to Tel 
Aviv, it's better to take 
the train. 
Si vous voulez aller à Tel 
Aviv, mieux vaut prendre 
le train. 
 

Im ata rotse linsoa leTel 
Aviv, yoter tov linsoa 
berakevet.  

אם אתה רוצה לנסוע לתל אביב, 

 יותר טוב לנסוע ברכבת. 

you are hungry? You can 
eat with me. 
tu as faim? Tu peux 
manger avec moi. 

Ata raev? Ata yakhol 
leekhol iti.  

אתה רעב? אתה יכול לאכול 

  איתי. 

I'm hungry. Do you know 
where there's good food 
here? 
J'ai faim. Savez-vous où il 
y a de la bonne nourriture 
ici? 

Ani raev. Ata yodea eifo 
yesh po okhel tov?  
 

אני רעב. אתה יודע איפה יש פה 

 אוכל טוב? 

When you ask a lot of 
questions, you learn 
better. 
Quand vous posez 
beaucoup de questions, 
vous apprenez mieux. 

Ksheshoalim arbe 
sheelot, lomdim yoter 
tov. 

כששואלים הרבה שאלות, 

 לומדים יותר טוב. 

 


